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BMA Toaday,

what Is In store

Culture, Sports and
Tourism Department
was handed the policy
“NOW moving foward” from
the Governor of Bangkok as the main
foundation in work and promoting
various activities related to youth,
and the holding of festivals, so that
the general public will be able
to take part in preserving Thai
culture and traditions for the next
generation. The policy also aims to
develop and improve tourism
destinations which results in a
handbook and public relations
materials for both Thai and foreign
tourists. In addition, the materials
can be used by students for learning.
The improvement and construction
of a sports arena and public park,
provided free of charge, for the
public are also part of the plan.
Bangkok Metropolitan Administration
is today ready in all aspects, in
terms of accomodations, tourist
destination, and health of the
people, and is thus fitting that it is
called “The City of Angels”
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Discovering the jewels
of the capital :

starting point at
Sanam Luang
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In the present, if one mentions “Tung Pra Mane”,
only a few of the younger generation would recognize
where it is in Bangkok. If the name Sanam Luang or
Sanam Luang Ground is mentioned, however,
both Thai and foreign tourists would recognize the name.
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NWILUSUANNSEURINENS T Ay place in Sanam Luang Ground. The beginning of Tung Pra Mane or

<& ol e et % . . Sanam Luang was during the reien of King Rama | of the Chakri Dynast
v nAtugawaylutuvessyaly | s 3 gn of King of JULET

nss¥aulndund auruvadsanls when the capital was moved to the eastern side of the Chao Phraya

Hufiaun ﬂ’]iﬁ’]ﬁ%ﬁ‘gm AdnS River. Ever since that time, history was recorded on important events
& aa y o . during each change in reign. From the beginning of the Rattanakosin era

NIDNTVDHU BAZNITETNWAUNAN :

o o o o a  until the present, Sanam Luang was used to hold various religious and

NUSZRUVDINTZUNINEATIIUNS | , ,

. royal events related to the Royal Family. It also included the usage of

NOANIZIUASLUNITIANINTIUANGE : _ ,
. the area to build a Royal Crematorium to cremate Kings and members

a b4
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This location is another famous ancient landmark of Bangkok. Since

the olden days up until the present, there were many events that took

of the Royal Family. At the beginning of the Rattanakosin era, Sanam
Luang was used as an area for farming, and to hold rain-calling
. ceremonies. It was also used to construct spectator salas for the King

. to view the various activities.
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Rama V after His Majesty returned
from a visit to Europe. The old spectator

sala was removed and

the area expanded,
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as Rachadamnern Rd. was being constructed. Sanam events were held, such as the celebration of the

Luang’s shape changed from an trapeziod to an 100" anniversary of the city, kite and horse

oval shaped grounds. Two rows of tamarind trees competitions, and the first race car rally in Siam

were planted around the grounds, making it

"
% Y
R . R

AR Y during the reign of King Rama V.
shadier than in the past. Many other Royal -
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During the reign of King Rama 1X, Sanam Luang

was used to hold traditional activities such as the
Royal Ploughing Ceremony, the funeral of Her
Majesty the Queen Mother, Queen Rambai Barni
(wife of King Rama Vil), the celebration of the 200"
Anniversary of Rattanakosin, the Golden Jubilee
50 years of reign of King Rama IX, and it was even a
flea market until it was moved to Chatujak Market

where it stands today.
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TuSuft 23 na1ey 2560 lasasrUsznaunisaing | constructed according to ancient Royal Court tradiitions

wezluguATaastuauuuvlusmsvUssingl | and arts that are not easy to find. The skills of

veidlny uazAnUzaesinefivualdennuasiesandy | National expert artisans in the fine arts was solicited,
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. foreigners alike.
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Another event recorded in history is the Royal
Cremation of His Majesty King Bhumibol Adulyadej on
23 October 2017. The Royal Crematorium was
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Sanam Luang or the “Lungs of Bangkok” on over
74 rai plot of land is surrounded by greenery, and it has
always been a meeting point for tourists and travelers.
Pigeons await in the area to peck the food from tourists.
In 2010, there was a major renovation of Sanam Luang with
an outer fence built. The street vendors and temporary
stalls were removed from the area. The concrete surface
was improved and trees for shade were planted to create

a tranquil and clean atmosphere.
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Another highlight is the “International
Kite Festival” which is held annually in
Sanam Luang. It is a competition of the
Chula and Pakapao kites held in February
until April, from 16.45-17.30 hrs. In the
festival, visitors will enjoy viewing martial
arts, sword and baton sparring demonstra-
tion, Thai games and music, as well as
Thai and foreign kites for sale.
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i to the New Year, alms giving to monks on
the occasion of New Year, celebration

ceremony of Buddha Singhong statue for
. P o X water-pouring during Songkran, and Vesak
AU LU FIUUAYINY ANUIATWISEINIUVU Day. These activities are held by the
Department of Culture, Sports and Tourism
to promote the preservation of culture,
tradition and arts of the Thai people for

: the future generations.

Sanam Luang is also used to

continuously hold various annual activities,

such as the overnight praying to cross over
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Enjoy walking
along Dinso
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Experience the feel of an historic road, an
ancient site, archeological items or the traditions that

have been passed on from generation to generation
in a community in Bangkok. These destinations may
be surrounded by temples and important religious sites,
as well as government offices. At present, the Dinso
Road area has changed significantly from the past,
including in terms of local businesses and residential
buildings. In the past the area had been a center for
sales of pencils, and now it has been developed into

an area for hotel accommodations, meals and desserts.
The community thus receives increased income from
these business transactions.

As initially mentioned, Dinso Road is now a
tourist destination and well-known as an attractive
street food center, as it is connected to Sanam Luang
and Kaosan road, considered an international tourist
destination. Along the area of Dinso Road, one would
therefore find food shops during the day and at night,
and also hotels from luxurious ones near the river to
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low-cost ones and guesthouses, like Baan Dinso
Boutique Hotel, small vintage-style hotels, two floor
teak structures, colonial style hotels, Baan Kajitpan
built before World War 2, and other hotels built by
the later generations who have adapted the way of
life to fit in with the present trends. There are also
restaurants that have preserved Thainess and unique
food not easy to find, such as rice in ice water, fried
dried fish with watermelon or restaurants that have
been in operation for over 70 years. As for desserts,
there are toast desserts with fresh milk, which
has attracted many food enthusiasts.

Apart from being an
area for eating, shopping
and touring, Dinso Road
is also an area to hold ‘s

important events, such as at the Royal Pavilion
Mahajetsadabadin there was a cultural festival
“The 236" Year of Rattanakosin City Under Royal
Benevolence” during 21-25 April 2018 to pay homage
to King Rama | who established the Rattanakosin era
and the capital, and to all Kings of the Chakri dynasty

who have united

and strengthened
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Thailand for 236 years. The Ministry of Culture
and BMA held a ceremony in the honour of the Kings,
with an alms-giving ceremony for 237 monks, with
11 parade teams highlighting the history of the
Rattanakosin era and important events. The theme
was “Rattanakosin Ruang Rong”, and many
participants attended, wearing traditional Thai
costumes which made the event very vibrant.

Apart from this, Dinso Road is next to BMA,
where there is a large multi-purpose area that BMA
has set as a public park area for rest, as well as for
holding of events for the public to join and express

themselves. Most recently, the International Viesak Day
was held on 25-26 May 2018. Along the road there are
also interesting architecture and arts, such as :




Wat Suthat Thepwararam

is located between Dinso Road and Tithong and Bamrung Muang Roads.
It is a temple of Rama VI, with His Majesty’s ashes stored in the temple.
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The temple was built at
the beginning of the Rattanakosin
era, as per the command of King
Rama | who had the temple hold
Phrasri Sakyamuni, a large
bronze Buddha statue built during
the Phraruang Dynasty of
Sukhothai. It was transferred
from Wat Mahathat. By the time
the temple was completed, it
was during the reign of King
Rama lll. Later, King Rama [V
bestowed the name for the
temple Buddha statue and the
learning facility, to be in line with
the name Phrasri Sakyamuni :
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Phrabudhadatrilokechet and Phrabuddhasretmuni.
The Giant Swing was the landmark placed in front of
the temple. The temple is full of stone statues of ;
Chinese style and inside the main hall there are

murals depicting the story of Buddhism and the n
famous temple Pret (legendary monster). The temple
is open from 08.30-21.00 hrs., welcoming Thai visitors §.a
(enter for free) and foreign tourists (20 baht fee). The = &
temple is accessible by bus numbers 12, 35, 42, 508.
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Next from Wat Suthas, walking to the right on Siripong Road
is Rommaneenart park on the opposite side of the street. It is a
public park built in honour of Her Majesty Queen Sirikit on the
occasion of Her Majesty’s 60th birth anniversary. In the past the
park was a new prison, later to be known as the Bangkok Special
Remand Prison, and eventually ~when Klongprem Prison was
opened, the inmates were transferred out to develop the area as
an open public park. Around the park, the original walls remained,
with a guard post as a symbol of the old structure. The highlight

of this area is architecture in the bronze conch shell style in the



middle of a fountain, with water pouring out of the shell to the
fountain, symbolizing the compassion of Her Majesty. Presently,
the park is a popular exercise area with free use of facilities and
music performances in the garden. Moreover, there is the Prison
Museum, showcasing the history of prison sentencing. The park is
open everyday from 05.00-21.00 hrs. The museum is open from
Tuesday-Saturday from 08.30-16.30 hrs. with no entrance fee.
The park is accessible by buses number 1, 5, 35, 42, 56, 96,
Air-conditioned Bus 7.
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The Brahmin Shrines was built in B.E. 2327, situated opposite
Bangkok Metropolitan Administration between the corner of Dinso Road
i and near the Giant Swing. It is a venue to worship Brahmin
deities since the era of King Rama . It is also a tem-
ple to hold important Royal ceremonies for the
King and Royal Family, such as the Rakna Kwan
Ceremony, the Triyampawai and Tripawai Royal
ceremonies, the celebration of His Majesty

the King’s Birthday, the ceremony to offer

Seasonal Changing of the Emerald Buddha’s Costume, Royal Coronation Day,
Royal Ploughing Day, Songkran Day and Loy Kratong Day or Flower
Floating festival. The Shrine is registered as a nationally important site.
Within the Shrine there are 3 churches built from bricks, namely the Phra
Isuan (largest), Phra Pikkanet (mid-sized) and Phra Narai (aside located).
as well as the Wetwitayakom Tower, a library with books on Hinduism
Phrakane and a library. The Brahmin figures are open for worship daily,
while the church is open only on Thursdays and Sundays. Bus access from
numbers 10, 12, 19, 35, 42, 56, 96, Airconditioned bus 508.
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Baan Kanom Pang Khing
(Ginger Bread House)

At present,

there remains only a

few houses with this = -

type of architecture and in a complete form. It is still considered
an outstanding building in this area. The structure is built with
wood in the ginger bread house style, influenced by the west
and extremely popular during the era of King Rama V. The
highlight of this house is the stencil design in different patterns
in the house and eaves, including the window balcony and doors,

making the house full of patterns and uniquely beautiful.
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LLaz%’wum%‘aqﬁu%‘ﬂﬁ’m Her Majesty The Queen Sirikit Gallery is situated
Waldrusnisynaiu 1aan opposite Mahakan Fort. It houses a roving art exhibition
10.00-19.00 1; YA Tuns throughout the year, using the office of Bangkok Bank
Eya 9% 50 U ’1“1/1 Sapan Phanfa Branch and the original Sangkeetsilp Center
(InSeu 98s dTnFEnwn to develop as a modern art center. The Gallery was
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MefT @ 2, 10,

12, 15, 39, 44, 47,

received a Royally-bestowed name “Her Majesty The Queen
Sirikit Gallery” and has 4 floors of exhibition halls.
The 5" floor is used to hold events. The building

also has a souvenir
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shop and a cafe. The Gallery
is open everyday from 10.00-19.00 hrs., except
Wednesdays. The entrance fee is 50 baht (students, elderly,
monks, novice, priests of other religions enter for free).
The Gallery is accessible by bus numbers 2, 10, 12, 15, 39,
44, 47, 56, 59, 60, 68, 70, 79, 157, 159, 183, 201, 503,

509, 511, 512, 556
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King Prajadhipok Museum
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King Prajadhipok

Museum is located
at the Phanfa Lilat Bridge. It was
built during the reign of King Rama
V with Italian Renaissance and
Neo-classic architecture. The Western
-style building of marvelous style
was designed by Charles Begerlan,
a French-Swiss, as a 3-storey building
with a dome-shaped tower as a
unique identity. The museum exhibits
a collection of the era of King Rama
VIl and provides information on the
subject of democracy. It also houses
an archive. Inside the museum, the
seven sections include Exhibition
Room 1 which houses a collection
on Queen Rambai Barni; Exhibition
Room 2 on the biography of
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King Rama VII;
Exhibition Room 3
on King Rama VII’s
personal items
and a replica of Sala Chalermkrung,
the oldest cinema in Thailand. The
cinema shows twice a day at 10.30
hrs. and 14.30 hrs. The museum also
roving includes exhibition hall which
rotates exhibits every 6 months;
Rambai Barni Building which
provides information on politics and
governance; King Prajadhipok
Education Center, a library on King
Rama VII. The Museum is open
everyday (except Mondays, New
Year’s Day and Songkran)
from 09.00-16.00 hrs.

King Prajadhipok Education

Center is open from Tuesday-Saturday
from 09.00-16.00 hrs.

Access is by bus numbers 2,
15, 44, 47, 59, 60, 79183, 511 ar
Saen Saeb canal ferry : Phanfa Lilat
Pier.









SNUSIUINSY - Sam Phraeng area

TuadanikvdingbnauovavosiSevnu In the past, three palaces were lined
3 Kav Bvidunus:nuvovins:sislosa up in the area, as residents of the
ussman 4 nvaiws:=ovA - 3 sons of King Rama V.
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Later, during the era of King Rama V, a road was built
connecting Asdang and Tanao Roads, making the area a
three-way fork. The roads were then named after

the palaces-Phraeng Puthorn, Phraeng Nara

and Phraeng Sanphasat.
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Phraeng Sanphasat is situated at Tanao Road intersection with Asdang Road. Two fires
broke out in the area, damaging the architecture. What remains is the Sanphasat Gate (arch dome)
as a remnant of the blend of European and Thai style. A Greek goddess holding a torch is placed
on the gate, which is made with bricks and logs and a large opening at the arc, with
colorful half-circle glass decorations. On the side of the gate structure, there is also
\ an inscription on its history, so that passersby can acquire information
. \ about the site.
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Phraeng Nara
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Thanon Phraeng Nara
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TALAPHAT SUKSA SCHOOL

Phraeng Nara is situated between
Wat Suthas and Wat Mahanparam, and .
originally Wonrawan Palace of Prince

Narathip Bhongprapan used as a

residence. The Prince built the Preedalai

Theatre there as the first opera house
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performed here, and later during the

reign of King Rama V, the Prince renamed T e T
the play as Royal Narumit Play. The g by e p
palace was eventually demolished, i AT

e =

leaving only some original parts s Sy

remaining. The theatre was converted

into Talaphat Suksa School. At present S8 RS O Lieans

the Wonrawan Palace is deserted e

and under the care of the Crown

Property Bureau, and registered as an

archeological site in Bongkok.
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The oldest architectural
structure in this area is Phraeng
Phuthon, where at present there
remain houses from the Rama V/
era. This area is also the location
of Thailand'’s first health center,
the Sukumal Health Center
which is still in operation today.
Sam Phraeng in the present is
also where top restaurants are

located, having been opened no

less than 80 years. On the menu there are delicacies, including Thai noodle with
pork in gravy, mango with sticky rice, and coconut milk ice cream
to taste. Visitors can also enjoy the architectural

beauty, and visit Tiger God Shrine which is

revered by the Thai-Chinese community. is
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BMA has set up public
relations centers and produced a
handbook, as well as signage so
that tourists can learn of the
history of various destinations in
the Sam Phraeng area. Every year,
the community will hold an art
festival “Sam Phraeng facestreet”,
creating a walking street
surrounded by art and street food.

This is a showcase of the culture
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Kadee Jeen area
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Kadee Jeen or Kudee Jeen is

the oldest community on the banks
of Chao Phraya River on the
Thonburi side. In the community,
people from various ethnicities live
there with 3 religions and 4 beljefs,
namely Theravada Buddhism,
Mahayana Buddhism, Christianity
and Islam. Aside from this,
restaurants with special recipes

inherited from older generations



W food at any time.

abound, such as Baan Sakultong Restaurant
a Thai-Portugese restaurant open only on Convenient access by bus
numbers 40,157, 1494

Air-conditioned bus 177, or by boat

Saturday and Sundays, Baan Kudee Jeen Museum
which is an historical house refurbished to be a museum on
the history of Siam-Portugese history, Thanoo Singha store, and Aunt Lek  crossing from Pakklong Talad pier
store which sell the traditional Kudee Jeen cakes. Moreover, restaurants  to Wat Kalayanamitr pier.

with delicious meals and desserts await tourists to visit and try the
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Wat Kalayanamitr Woramahawihan is on the banks of
Chao Phraya River, makingaccess by land or water convenient.
Inside the temple one can find the main hall housing
Pangpalilai Buddha statue as the main item of worship,
as well as murals on the history of the Buddha and
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the lifestyle of people in the era of King
Rama lll. There is also a tower with a
giant bell, the largest in Thailand.

This temple is well-known for
making wishes come true and

for safe travels, and also
to find good friendships,
as per the

name of the
temple.
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Situated on the banks of Chao Phraya River close to Wat Kalaynamitr, this shrine is of Chinese Hokkien
origin. The architecture is from Qing-era China and built with bricks and mortar mixed with wood. It is
decorated with mortar figurines and carved wooded pieces, while its interior walls depict the epic story of the
Three Kingdoms. The history of this shrine is unclear, but it is said that the Chinese attached to King Taksin built
the shrine. The shrine received the Excellent Architectural Preservation Award in 2008.
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Windsor House

This old wooden house on the banks of the Chao
Phraya River is over 100 years old, and its design
resembles the ginger bread design popular in the reign
of King Rama V. It is decorated with detailed carvings.

Although the condition of the house is quite

dilapidated because of time, the charm
of the structure is still a great
attraction to tourists who

Visit.
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This Roman Catholic Christian church was built since the Thonburi era. The church has an Italian-Neo
classic design mixed with Renaissance, and is built in cream and red color. Its highlight is a dome tower
decorated with a wooden cross on top and the walls are adorned with mirrors. This church is an important
religious establishment and the center of spiritual strength for Christians in this area for centuries.
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This is a second tier Royal Temple at the foot of Sapan Put Bridge
built during the reign of King Rama lll when plantation Chao Phraya Barom
Maha Prayurawong (Dis Bunnag) offered a coffee plantation to build a temple.
The people popularly called the temple “Iron Gated Temple”, because of
its red iron gates. There stands a replica mountain in the middle of a pool
in front of the temple and inside the main church there is a Buddha
Dharma Wichet Sasada statue, while in 2013 the restovation of
the Phra Borommathat Maha Chedi and Pharin Pariyattithammasala of
Wat Prayurawongsawas project won an UNESCO Asia - Pacific Awards

for Cultural Heritage Conservation.

The Kadee Jeen or Kudee Jeen area is considered &

a perfect melting pot of diversity. It has a beautiful

identity and is living proof that people from all

ethnicities and religions can live together in harmony

and happily in the Kingdom, under the grace of His
Majesty. In the past, BMA has played its role in

developing and supporting
communities to improve
the walkways along the Chao
Phraya River to become
bicycle paths and foot
paths, as well to erect signs 'I
in the alleys and main
routes, publish tourism
promotion brochures and
community maps.
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Bangkok
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In the old part of Thonburi,
Thais of Chinese descent built houses
near the river, busy selling items
that eventually helped to expand
Sampeng Market. Apart from being
a wholesale and retail center, there
are also tourist attractions that are

archeological sites and cycling
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paths to experience the livelihood of the
people in Talad Noi area. Along the pathways to
and from the community, one can find many restaurants. There

i - are also community legends passed on from one generation to the next.
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It is also the location
of Siam Commercial Bank
Talad Noi branch which

h ; . 5 '- i o 2 S occupies one of the most
/ (il - Y beautiful classic buildings in
: Thailand. Wat Mae Phra Look

Prakam is both a Church and
the location of Kularb wittaya
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School and Kularb Wattana School. In the alleys visitors

©can find quaint old houses built with wood, street art,
dvsnamnanIwhilviandnenssuadoiuindu and Hon Wong Kung Shrine (Chao Rong Kueak Shrine)
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which is dated over 120 years.
The area is also abound
with Thai temples such as
Wat Traimit, Wat Pathum
Khongkha, Wat Suan Plu,
Wat Uphairatchabamrung
(Wat Yuan), all of which are
of magnificent architecture that the Vietnamese
erected during the reign of King Rama I. Some

temples are influenced by Chinese architecture
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and style, including Wat Jeen and
Chiang Kong district, an area to buy
auto parts that also has many
museums to visit. Travel to this area
is accessible through bus 36, 45, 39,
by train at Hualamphong Station,
by MRT at Hualamphong Station,
by boat at Marine Department pier,
or ask for directions at Tourism
Division, Culture, Sports and

Tourism Department.

Culture, Sports and Tourism
Department has carried forward the
Government’s policy in building
Bangkok as a city for tourism and
food for people from around the

world to savour. The department

has cooperated with public
companies and the private sector in
arranging public information
materials, as well as to improve
roads and routes on land and by
boat, and improved or fixed signs
for directions, lighting and held

various activities.
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BMA sees the importance of
supporting the happiness of the
people, so it has expedited the policy of the
Governor under the theme “NOW moving
forward” to make Bangkok a clean, convenient
and safe city with high quality life and sufficient
way of living. Public parks were improved along
with sports area to provide a venue for the
public of all ages to make use of.
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For example, (Health & Sports Centers) will be created in 50 districts in Bangkok, with activities for

the elderly held at the centers to promote physical and mental health and happiness, while preventing

loneliness through music therapy and singing, and joining together by their activities.
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Culture, Sports and Tourism

Department has carried forward the
Government’s policy in promoting
culture, tradition and the arts,
religion, as well as promoting
tourism, sports, recreation and
music. The objective is for
Bangkokians of all ages to have
strong mental and physical health,
and close the gap between age in
the family, through activities and
service centers in Bangkok. It also
helps to prevent the problem of drugs
and promotes the youth to engage
in wholesome activities and play

sports. The preparation of venues

Concluding
chapter

and allocation of equipment, to
support youth representatives to
compete in various events, the
care given to the elderly through
activities held, and the arrangement
of music in the park events are part
of this initiative and the efforts to

further promote tourism.
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OaliUsn s Tuduns - Juns 1387 10.00 - 21.00 v, Tuorinduaz iuvenindagny 1387 13.00 - 21.00 w. ' i

Audfninfunsyiosh 0 2426 2613-4 - Audiwsuduns 0 2582 8044

AugAIUSEU AU 0 2591 2303 . AugRuNTTUAYE (@usaln) 0 2272 4844

AUdRgUYY 0 2321 3036 - guiiwiinsluns 0 2245 0912
AudiwLdunsiiesh 0 2453 0581 audfwmandmuesuey 02328 0236

84 W55 (UNUBL) . Audimunsyuiigy 0 2450 1456
AudiIRAuNTHLAYA 02175 061-3 - Audiwiunenaisn

72 ws3wn Guyd) . Audiunaisug

-

P AUEIENOBUNSVINWUKIUAS
Unliusnsduduns - uans 1387 10.00 - 20.00 u. usz3naIs - Tuermng uasTuvenindhgny 1387 10.00 - 18.00 u.

. AUSMTUNTINNUILAST . Audieniruannszds 0 2326 6828
- (lne - Q) 0 2245 4743-5 o Audenvuiugl 0 2175 4063

.+ Audenvuunsd 0 2374 2902 © AUSEMIVUASNIUNTETIN 9 0 2463 3761-2

 AUSlEITUAENIIG 0 2372 0577-79 .+ AUIENITUATNIUNTEIIU 8 0 2424 2663

.+ AUSEMIYUMUBITEN 0 2548 3846-8 .+ AUSEMVTTIUYYIA 0 2253 9172

.« AUSENIVUINANT 0 2591 7961 . gudlnvuionniy 0 2241 7340-1

. Audenvuniiaw 0 2487 3201-3 .« AUGENITUNANE 0 2591 3319-20

.+ Audenyunuiles 0 2566 3291-3 .+ gudienvuinlauia 0 2281 1081

.« AUEMIYUAUIT 0 2252 8035 .« Audnvunnag 0 2281 1070

.+ AuUdlenITULILA (Fosdou) 0 2445 6123-4 . Audlenivumiudey 0 2243 2706

+ AUSEMIYUUNYUTIEY 0 2416 5739 .+ AUSEMITUUINIY 0 2521 0271

.+ AUEIYUARDIEN 0 2548 0621 .« AUSEIVUATEINY 0 2587 0689

. gudlenvuindengnuinm 0 2433 4597 . gudienvuindnsuiimad 0 2424 5792

.+ AUGEIYVUIDUNGS 0 2416 5040 + AUSEMVLIANKIIT 0 2465 5138

.« AUSEMIVUINAT 0 2464 2616-7 .+ Audinvuuanenivg 0 2490 5913

.+ AUdENITUARDINY 0 2375 8512 .« AUILEITUSINN 0 2412 0712

. Audienivudouln 0 2252 9028 .+ AUSENYLINGIANGS 0 2390 0699

.« AUSENITUARDNAY 0 2350 2482 .+ gudiwnvuianenld 0 2294 1533

.+ AUdENITUUINN 0 2173 5078

Walsusn157u89A15 — Jue9ing a1 10.00 — 16.00 u.

NNSAUZIANNSVINWUKIUAS

A AeiAnNTUNUILAT WA 1 1wRandns

02272 4500

ARSAUIANNTUNNUVILAT WA 2 1umvjang

02426 3623
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Viosayn N1EATeY 02467 1719 . Viosauat V1500 0 2587 8722 -
Viesayn a1anseds 02327 26589« ViowdyA~ LWATIBYTYIOUY 02427 1931
Vieddyn u1anzl 0 2375 3963 . YiD3ALN* BUIANTIY 0 2437 1381 4
VERGHERIE RGN 02372 2438 . VowEyn Inns 0 2224 4682
VENGHERRTATGE 0 2426 5256 . YDA ARDIATY 0 2438 9537
Viosanai1eaTIn 0 2512 4609 . iD3aAyn 9INS 0 2512 4609
Vieayn Juys 0 2540 2575 . viesayauaziisdniasneayasaln 0 2376 1400
Viosayns UNeyuLiey 0 2246 0286 . ViDIAYN* LAZYUTUAUUAS 2 0 2246 0835
VR GHERRIENTGY! 0 2450 6948 . visaAyn IansruseE 0 2565 9144
VOIEA U 0 2521 3375 . VRIENAIUTIIY 0 2245 9714
VENGHURRTVRROR] 0 2988 4480 . vioayAlBINTINNLMIUAS 0 2282 0680
Viesayas Inanuaimn 0 2570 5792 . ViosEyAFInGEY 02511 7614
VOIELA ARBIANLI 02914 0732 . Viedayn® ausudld vadiu 0 2565 8418
Viesayn UuITY - yunsng 0 2398 2551 . vinsayn JnAsneYsTIudie 0 2519 8224
Viosaynv Uselan 0 2330 8479 SN GEHE [hide 0 2543 9187
Viosayn Ins1lesansuy 0 2416 0816 . VRIANAT MLV 0 2330 8479

. VianT 303 BugIu 02412 0702

Opening hours for public : Monday to Sunday at 10.00 a.m. - 09.00 p.m. Sunday and Holiday at 13.00 p.m. - 09.00 p.m.

« Chaloem Phrakiat Sport Center 02426 263-4 « Ramindra Sport Center 0 2582 8044
« Prachaniwet Sport Center 0 2591 2303 + Vachirabenjatas (Rot Fai) Sport Center 0 2272 4844
«  Onnut Sport Center 0 2321 3036 e Mitmaitri Sport Center 02245 0912
» Chaloem Phrakiat « Nong Bon Water Sport Center 0 2328 0236

84" Anniversary (Bang Bon) Sport Center 0 2453 0581 + Bang Khun Thian Sport Center 0 2250 1456
» Chaloem Phrakiat » Bangkok Arena Sport Center

02175 061-3 » Varee Pirom Sport Center

74'h Anniversary (Minburi) Sport Center

Opening hours for public : Tuesday to Sunday
at 10.00 a.m. - 04.00 p.m.

Opening hours for public : Tuesday to Sunday
(close Mondays) at 10.00 a.m. - 09.00 p.m.

+ Children’s Discovery Museum Bangkok 1 (Chatuchak) s Bangkok Art and Culture Centre Pathumwan : m
02272 4500 ; 0 2214 6630-8 ¢

» Children’s Discovery Museum Bangkok 2 (Thungkru) -
02426 3623
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1.' " Opening hours for public : Monday to Friday at 10.00 a.m. - 08.00 p.m. Sunday and Holiday at 10.00 a.m. — 06.00 p.m.
/ s. Bangkok Youth Centre (Thai-Japan) 02245 4743-5 * Minburi Youth Center 021754063 '. ' /
«  Bangkapi Youth Center 02374 2902 * Rama IX Bridge Youth Center 02463 3761-2 / i
e Saphansung Youth Center 02372 0577-79  * Rama Vil Bridge Youth Center 02424 2663 |
« Nong Chok Youth Center 0 2548 3846-8 » Vachirabenjatas Youth Center 022539172
e Chatuchak Youth Center 0 2591 7961 e Kiakkai Youth Center 02241 7340-1
» Thawiwatthana Youth Center 0 2487 3201-3 + Lak Si Youth Center 0 2591 3319-20
«  Don Muaeng Youth Center 0 2566 3291-3 »  Wat Sommanas Youth Center 02281 1081
« Lumphini Youth Center 0 2252 8035 » Thewet Youth Center 02281 1070
 Bangkhae (Rueang Son) Youth Center 0 2445 6123-4 * Suan Aoi Youth Center 02243 2706
» Bang Khun Thian Youth Center 02416 5739 * Bang Khen Youth Center 02521 0271
«  Khlong Sam Wa Youth Center 0 2548 0621 e Techa Wanit Youth Center 0 2587 0689
» Wat Chaiyaphruek Mala Youth Center 0 2433 4597 » WatChatkaewchongkolnee
e Chom Thong Youth Center 02416 5040 Youth Center 02424 5792
e Thungkru Youth Center 0 2464 2616-7 e Wat Welurachin Youth Center 0 2465 5138
« Klongkum Youth Center 0 2375 8512 e Bangkok Yai Youth Center 02409 5913
e Bonkai Youth Center 0 2252 9028 *  Amphawa Youth Center 024120712
« Klong Toey Youth Center 0 2350 2482 e Wat That Thong Youth Center 0 2390 0699
«  Bangna Youth Center 02173 5078 » Wat Dok Mai Youth Center 02294 1533
» Ladkrabang Youth Center 02326 6828

Opening hours for public : Tuesday to Saturday at 08.00 a.m. - 08.00 p.m. Sunday and Holiday at 09.00 a.m. — 05.00 p.m.

« Suan Lumpini Discovery Learning Library

e Soi Phra Nang Discovery Learning Library

e Phasicharoen Discovery Learning Library

e Lat Krabang Discovery Learning Library

e Bangkapi Discovery Learning Library

e Saphan Sung Discovery Learning Library

e Thung Khru Discovery Learning Library

e Sangsan Discovery Learning Library

e Minburi Discovery Learning Library

e Bangkhuntian Discovery Learning Library

e Bangbon Discovery Learning Library

e Bang Khen Discovery Learning Library

e Nong Chok Discovery Learning Library

e Wat Lat Pla Khao Discovery Learning Library

e Khlong Sam Discovery Learning Library

e Chirayu-Poonsapaya Discovery Learning Library

e Prawet Discovery Learning Library

e Wat Ratchaorotsaram Discovery Learning Library
\ Wat Ratchada Thitthan Discovery Learning Library
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02252 8030
02246 3517
02467 1719
02327 2658-9
02375 3963
02372 2438
02426 5256
02512 4609
02540 2575
02246 0286
0 2450 6948
02521 3375
0 2988 4480
02570 5792
02914 0732
02398 2551
0 2330 8479
02416 0816
02412 0702

the Islamic Center of Thailand Discovery Learning Library
Bang Sue Discovery Learning Center, Bang Sue

Rat Burana District Discovery Learning Library
Anongkaram Discovery Learning Library

Wichakam Discovery Learning Library

Khlong San Discovery Learning Library

Chatuchak Discovery Learning Library

The Library and Museum of Seri Thai Memorial
Discovery Learning Library

Community Housing 2 Din Daeng Discovery

Learning Library

Wat Promrangsri Discovery Learning Library
Vhanadham Discovery Learning Library

Bangkok City Library

Environmental Library

Suanrommani Thungsigun Discovery Learning Library
Wat Siripongthamnimit Discovery Learning Library
Green Library

Huaikhwang Discovery Learning Library
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02427 1931
02437 1381
02224 4682
02438 9537
02512 4609

02376 1400

0 2246 0835
0 2565 9144
02245 9714
0 2282 0680
02511 7614
0 2565 8418
02519 8224
02543 9187
02330 8479
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MISSION

Preserve promote and pass over the art, culture, traditions and

local wisdom to the next generation to build awareness and remain
a hallmark in Thai society

« Seek to promote a society of wisdom and life-long learming

« Develop and promote activities to gain comprehensive access to
all groups of the public

« Build on creativity to develop Bangkok to become a city of music, sports
and tourism at the international standard
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189 MandimsnsvinUKIUAS 2 91MSsItUWSaU un
nuUOasiuas wadulav nsvinniukiuns 10400
189 Bangkok Metropolitan Administration City Hall 2 (Thani Nopparat Buildi
Mit Maitri Rd., Din Daeng District Bangkok, Postcode 10400

InsFAinn 02-245-2384 Insans 02-247-6457
Tel. 02-245-2384 Fax. 02-247-6457




